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前摇摇言

一般来说阅读古诗词有两个目的：一是学习研究，二是鉴赏

引用。二者在人们的认识中似乎不可统一，学习研究是专业性的

理论阐发，而鉴赏引用是通识性的情感审美。形成这种认识是有

其历史根源的，现实社会科学教育教学对学科划分过细，专业性

较强，专业与专业之间，学科与学科之间互不融和，形成各自独立

的门类，导致这一领域形成两种倾向，一种倾向是以高校的教者

和学者为代表的“学院派”；另一种是以古诗词爱好者和有一定

造诣的鉴赏者为代表的“陶冶派”。“学院派”是“阳春白雪”；

“陶冶派”则是“下里巴人”。认识上的差异，形成现实中的学习

研究和鉴赏引用分歧也越来越大，这种情况严重阻碍了传统文化

的传承和弘扬。

作为中国古代文学的教者和鉴赏者，我们的理解是：应该消

除这种认识上的分歧，每个人都是研究者、学习者、鉴赏者、引用

者。《中国古诗词名篇评注》一书就是为此目的编著的。

我们的编著原则是：融合“专”、“通”，尽量使两者趋于平衡，

旨在成为“专”、“通”读物，即为陶冶者所接受，又要兼顾学习研

究者的广度和深度。其体例是精选必读名篇，文后附注解、翻译，

最后附集评。我们希望本书是学习研究，鉴赏引用古诗词的基本

知识和基础理论的参考。为深入研究者学习研究构筑平台，为陶

冶者提供精神素养。因此在本书的编著中，我们做了以下工作：

选篇尽量经典全面，既能体现中国古诗词的发展脉络，各历

史阶段的特点，又能代表古诗词的整体面貌，从而通过了解古诗
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词的发展全貌，让读者对古诗词有一个全面的认识。

注释尽量简洁明朗，通存各说，让读者在比较研究中，得出自

己的结论，通俗而不失专业性。

翻译力求通俗典雅，使读者使用时更加方便、快捷。同时更

适合初学者学习使用。

集评是集古今大家的评论和注说。尽量搜集对整首诗词的

评论和注说，使之既点出作品的主旨、特色，又能启人心智，引导

读者综合思考。对作家创作过程、主旨弘扬、艺术传承、历史现

实、审美倾向、文化精神等问题有个全面了解、比较、分析，并且力

求体现出中国古诗词在各个不同历史阶段的社会认同和评价。

我们努力尝试了，希望能为读者所接受，能否达到这样的目

的，实现我们的目标只有读者自己去评判了。限于我们的学术修

养和理论水平，缺点和错误在所难免，恳切希望得到读者们的批

评指正。

非常感谢中国古代文学研究与教育的先贤们，正是他们的研

究探索，使我们能站在巨人肩膀上前进。

非常感谢黑龙江教育出版社的大力支持，同时也非常感谢各

级领导和友人的鼎立支持。正是由于你们的支持，本书才得以

面世。

编者
圆园园怨年圆月圆苑日
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摇李清照 （猿园缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇如梦令（常记溪亭日暮）（猿园缘）如梦令（昨夜雨疏风
骤）（猿园远）永遇乐（落日熔金）（猿园苑）声声慢（寻寻
觅觅）（猿园愿）

摇陆游 （猿员园）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇钗头凤（红酥手）（猿员园）卜算子·咏梅（猿员圆）书愤（猿员猿）临
安春雨初霁（猿员源）沈园二首（猿员缘）
摇辛弃疾 （猿员远）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇摸鱼儿（更能消、几番风雨）（猿员远）破阵子（醉里挑灯看
剑）（猿员愿）青玉案·元夕（猿圆园）永遇乐·京口北固亭
怀古（猿圆员）
摇姜夔 （猿圆猿）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇扬州慢（淮左名都）（猿圆猿）暗香（旧时月色）（猿圆缘）疏影（苔
枝缀玉）（猿圆远）
摇吴文英 （猿圆怨）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇风入松（听风听雨过清明）（猿圆怨）
摇蒋捷 （猿猿员）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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摇摇虞美人·听雨（猿猿员）

元·明·清部分

诗·词·曲 （猿猿缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇王冕 （猿猿缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇墨梅（猿猿缘）白梅（猿猿远）
摇赵孟 （猿猿远）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇岳鄂王墓（猿猿远）
摇刘因 （猿猿愿）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇白沟（猿猿愿）
摇虞集 （猿源园）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇 文山丞相（猿源园）
摇杨维桢 （猿源员）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇题苏武牧羊图（猿源员）
摇马致远 （猿源猿）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇越调·天净沙·秋思（猿源猿）双调·夜行船·秋思（猿源源）
摇关汉卿 （猿源苑）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇南吕·一枝花·不伏老（猿源苑）
摇乔吉 （猿缘员）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇双调·水仙子·寻梅（猿缘员）
摇张养浩 （猿缘圆）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇中吕·山坡羊·潼关怀古（猿缘圆）
摇睢景臣 （猿缘源）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇般涉调·哨遍·高祖还乡（猿缘源）
摇高启 （猿缘愿）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇登金陵雨花台望大江（猿缘愿）
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摇于谦 （猿远员）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇咏煤炭（猿远员）
摇李梦阳 （猿远圆）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇石将军战场歌（猿远圆）
摇何景明 （猿远缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇鲥鱼（猿远缘）
摇吴伟业 （猿远远）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇圆圆曲（猿远远）
摇赵翼 （猿苑员）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇论诗绝句（猿苑员）
摇王磐 （猿苑圆）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇朝天子·咏喇叭（猿苑圆）
摇王世贞 （猿苑猿）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇真州绝句（猿苑猿）
摇朱彝尊 （猿苑源）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇解珮令·自题词集（猿苑源）
摇纳兰性德 （猿苑缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇长相思（山一程）（猿苑缘）
摇龚自珍 （猿苑缘）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

摇摇咏史（猿苑缘）己亥杂诗（猿苑苑）
主要参考书目 （猿苑怨）⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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《诗经》

周南·关雎

关关雎鸠，在河之洲①。窈窕淑女②，君子好逑③。

参差荇菜④，左右流之⑤。窈窕淑女，寤寐求之⑥。

求之不得，寤寐思服⑦。悠哉悠哉⑧，辗转反侧⑨。

参差荇菜，左右采之。窈窕淑女，琴瑟友之⑩。

参差荇菜，左右芼之瑏瑡。窈窕淑女，钟鼓乐之瑏瑢。

注释：

①关关：水鸠鸟的鸣声。雎（躁怎居）鸠：一种水鸟名。洲：水中可居之

地。这两句是以雌雄和鸣的雎鸠形容“君子”、“淑女”的融合。

②窈窕：内心外貌美好的样子。淑：美、善。

③好逑（ｑｉú求）：好的配偶。逑：匹配之意。

④参差：长短不齐貌。荇菜：水生植物。圆叶细茎，根生水底，叶浮在水

面，可供食用。

⑤流：求取。之：指荇菜，左右流之，时而向左，时而向右地求取荇菜。

这里是以勉力求取荇菜，隐喻“君子”努力追求“淑女”。

⑥寤寐：不论醒着或睡着。寤：睡醒。寐：入睡。又，马瑞辰《毛诗传笺

通释》说：“寤寐，犹梦寐。”也可通。

⑦思服：思，语气助词，没有实义。有说，思念。《毛传》：“服，思之也。”

⑧悠：忧思的样子。哉：语气词。悠哉悠哉，犹言“想念啊，想念啊”。

⑨辗转反侧：反复不能入睡。辗：古字为展。展转：即反侧。反侧，犹

翻复。

⑩琴、瑟：皆弦乐器。琴五弦或七弦，瑟，二十五弦或五十弦。友：此处

为亲近之意。这句是说用琴瑟来表达亲近之意。

瑏瑡芼（ｍàｏ冒）：择取。

瑏瑢钟鼓乐之：用钟鼓来使“淑女“喜悦。
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翻译：

呱呱和鸣的雎鸠，落在河中的沙洲。美丽善良的姑娘正是君子好配偶。

荇菜有高又有低，左挑右选忙采摘。美丽善良的姑娘，睡里梦中追

求她。

追求她呵得不到，睡里梦中好苦恼。夜漫漫呵夜漫漫，翻来覆去难

入眠。

荇菜高低一棵棵，左挑右选采摘它。美丽善良的姑娘，弹琴鼓瑟表

亲爱。

荇菜高低一棵棵，左拉右扯采摘它。美丽善良的好姑娘，击钟打鼓娱

乐她。

集评：

《诗经原始》：《小序》以为“后妃之德”。《集传》又谓宫人之“咏太姒，

文王”，皆无确证。诗中皆无一语及宫闱，况文王、太姒耶？窃谓风者，皆采

自民间者也，若君妃，则以颂体为宜。此诗盖周邑之咏初婚者，故以为房中

乐，用之乡人，用之邦国，而无不宜焉。然非文王、太姒之德之盛，有以化民

成俗，使之咸妇于正，则民间之谣亦何得此中正和平之音也？圣人取之，以

冠三百篇首，非独以其为夫妇之始，可以风天下厚人伦也，盖将见周家发祥

之兆，未尝不自宫闱始耳。故读是诗者，以为咏文王、太姒也可，即以为文

王、太姒之德化及民，而因以成此翔洽之风也，亦无不可，又何必定考其为谁

氏作与？

姚際恒《诗经通论》：《小序》谓“后妃之德”，《大序》曰：“乐得淑女以配

君子，忧在进贤，不淫其色。哀窈窕，思贤才，而无伤善之心焉。”因“德”字

衍为此说，则是以为后妃之咏，以淑女指妾媵。其不可通者四。雎鸠雌雄和

鸣，有夫妇之象，故托以起兴。今以妾媵为与君和鸣，不可通一也。“淑

女”、“君子”，的妙对，今以妾媵与君对，不可通二也；“逑”、“仇”同，繁殖为

匹，今以妾媵与君匹，不可通三也；《常棣》篇曰：“妻子好和，如鼓琴瑟。”今

云“琴瑟友”，正是夫妇之意。若以妾媵为与君琴瑟友则僭乱，以后妃为与

妾媵琴瑟友，未闻后与妾媵可以琴瑟友喻者，不可通四也。夫妇人不妒则亦

已矣，岂有已己之坤位甘逊他人而后谓之不妒乎？此迂而不近情之论也。

《集传》因其不可通，则以为宫中之人作。夫谓之王季之宫人也？淑女得否
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和预期哀荣之情！谓文王之宫人也？诸侯娶妻，姪娣从之，未有未娶而现有

妾媵者。前人已多驳之。况“琴瑟友之”，亦非妾媵所敢于后妃言也。并说

不去，于是乎伪子贡传出，以为姒氏思淑女而作，欲与《集传》异，而不知乃

归旧说也。要之，自《小序》有“后妃之德”一语，《大序》因而附会为不妒之

说，以致后儒两说角力，皆有难通；而《关雎》咏淑女、君子相配合之旨，竟不

知何在矣。此诗只是时人美世子娶妃初婚之作，以见佳偶之合，初非偶然，

为周家发祥之兆。自此可以正邦国，封天下，不必实指太姒、文王，非若《大

明》《思齐》等篇实有文王、太姒名也。此说驳《序》《传》可谓详且明矣，及

其自詮诗旨，则乃不离世子娶妃之说。夫世子为谁？妃又为谁？周宫之中

“淑女”、“君子”孰有如太姒、文王者？是欲驳正前说，而仍不能脱前人窠

臼。故备录之，以见古今说《诗》之难得通论也如此。

孔颖达《诗经注疏》：诗国风，旧题也。又云：周南关雎第一，诗国风，原

是大师所题，今从之。

郑玄《毛诗笺》：国者，总谓十五国；风者，诸侯之诗。从“关雎”至“驺

虞”二十五篇，谓之正风。

朱熹《诗集传》：孔子说“《关雎》乐而不淫，哀而不伤”。愚谓此言为此

诗者，得其性情之正，声气之和也。盖德如雎鸠，挚而有别，则后妃性情之

正，固可以见其一端也。至于寤寐反侧，琴瑟钟鼓，极其哀乐而皆不过其责

焉。则诗人性情之正，又可以见其全体也。独其声气之和，有不可得而闻

者，虽若可恨，然学者姑即其辞而玩其理以养心焉，则亦可以得之学诗之本

矣。匡衡曰：“妃匹之际，生民之始，万福之源。婚姻之礼乱，然后品物遂天

命全。孔子论诗以《关雎》为始，言大上者民之父母，后夫人之行，不侔乎天

地则无以奉神灵之统而理万物之宜。自上世以来，三代兴废，未有不由

此者。”

马瑞辰《毛诗传笺通释》：《序》：“《关雎》后妃之德也。”《序》以《关雎》

为后妃之德，而下云“所以风天下而正夫妇”，正谓诗所称淑女为后妃，非谓

后妃求贤也。首章毛传曰：“后妃说乐君子之德无不和谐，又不淫其色，慎

固幽深，若关雎之有别焉。”又言：“后妃有关雎之德，是幽闲贞静之善女，宜

为君子之好匹。”皆以淑女指后妃。二章传云：“后妃有关雎之德，乃能供荇

菜，备庶物，以事宗庙。”三章云：“德盛者宜有钟鼓之乐。”亦谓后妃德盛耳，

未尝有后妃求贤之说也。后妃求贤之说，始于《郑笺》误会《诗序》忧在进
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贤，一语为后妃求贤。不知《序》所谓进贤，亦进后妃之贤耳。孔《疏》不寤

《序》及《毛传》与《笺》异议，概以后妃求贤释之，误矣。

《诗经》

周南·卷耳

采采卷耳①，不盈顷筐②。

嗟我怀人③，寘彼周行④。

陟彼崔嵬⑤，我马虺 ⑥！

我姑酌彼金罍⑦，维以不永怀⑧。

陟彼高冈，我马玄黄⑨！

我姑酌彼兕觥⑩，维以不永伤瑏瑡。

陟彼砠矣瑏瑢，我马瘏矣瑏瑣，我仆痡矣瑏瑤。云何吁矣瑏瑥！

注释：

①采（ｃàｎ）采（ｃàｉ）：采（ｃàｎ），以前的解读都是同“粲”，通“彩”，意思
同样是颜色鲜明的样子；采（ｃàｉ），采集的意思。

②顷筐：里高外低的竹筐。
③嗟：叹息。怀：想，想念。
④寘（ｚｈì）：放置。彼：那，那里。周行：大道。
⑤陟（ｚｈì）：登高。崔嵬：有石头的土山，这里是高大的意思。

⑥虺（ｈｕī）（ ｔｕí）：（指马）疲劳生病。

⑦姑：姑且。金罍（ ｌéｉ）：青铜酒杯。
⑧维：语气助词，无实义。
⑨玄黄：（指马）由于劳累毛色发黑发黄。
⑩兕（ｓì）觥（ｇōｎｇ）：盛酒的器具。
瑏瑡伤：伤感。
瑏瑢砠（ ｊù）：多石山。
瑏瑣瘏（ ｔú）：马疲劳累成的一种病。
瑏瑤痡（ ｆū）：人生病不能走路。仆：随从。
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